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1 ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

 
1.1 Место дисциплины в структуре основной общеобразовательной программы 

Учебная дисциплина «Иностранный язык» является обязательной частью 

программы подготовки специалистов среднего звена в соответствии с ФГОС по 

специальности СПО 26.02.05 Эксплуатация судовых энергетических установок. 

Особое значение дисциплина имеет при формировании и развитии: ОК 01, ОК 

04, ОК 06. 

1.2 Цель и планируемые результаты освоения дисциплины 

В рамках программы учебной дисциплины обучающимися осваиваются 

умения и знания: 

Код  
ПК, ОК 

Умения Знания 

ОК 01,  ОК 
04,  ОК 06 

 общаться (устно и 
письменно) на иностранном 
языке на профессиональные 
и повседневные темы; 

 переводить (со 
словарем) иностранные 
тексты профессиональной 
направленности; 

 самостоятельно 
совершенствовать устную и 
письменную речь, пополнять 
словарный запас, 
демонстрировать способность 
говорить на языке, 
используемом в 
радиотелефонной связи и 
понимать его на требуемом 
рабочем уровне; 

 использовать 
Стандартный морской 
навигационный словарь-
разговорник и словарь 
Стандартных фраз 
Международной морской 
организации общения на 
море. 

 лексический (1200 - 1400 
лексических единиц) и 
грамматический минимум, 
необходимый для чтения и 
перевода (со словарем) 
иностранных текстов 
профессиональной 
направленности;  

 Стандартный морской 
навигационный словарь-
разговорник в полном объеме 
и словарь Стандартных фраз 
Международной морской 
организации общения на море. 

 

В рамках программы учебной дисциплины у обучающихся формируются 
следующие личностные результаты: 

 

Код Наименование личностных результатов 
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ЛР 13 Демонстрирующий готовность и способность вести диалог с другими 
людьми, достигать в нем взаимопонимания, находить общие цели и 
сотрудничать для их достижения в профессиональной деятельности 

ЛР 14 Проявляющий сознательное отношение к непрерывному образованию как 
условию успешной профессиональной и общественной деятельности 

ЛР 15 Проявляющий гражданское отношение к профессиональной деятельности 
как к возможности личного участия в решении общественных, 
государственных, общенациональных проблем 

ЛР 17 Проявляющий ценностное отношение к культуре и искусству, к культуре 
речи и культуре поведения, к красоте и гармонии 

ЛР 18 Обеспечивающий безопасные методы и условия труда в 
профессиональной деятельности согласно требованиям законодательства 
РФ и международных требованиям 

ЛР 19 Ориентирующийся в профессиональной деятельности при смене 
технологических процессов и оборудования 

ЛР 20 Осознающий, принимающий и несущий ответственность за свои действия 
в стандартных и нестандартных ситуациях как руководитель структурного 
подразделения 

ЛР 22 Эффективно взаимодействующий с коллегами, руководством, клиентами, 
реализующий тактику сотрудничества в команде 

ЛР 23 Выполняющий в полном объеме требованья действующего национального, 
международного законодательства, касающегося деятельности 
организации, а также выполняющий требования внутренних положений и 
документов организации 

ЛР 25 Вовлеченный, способствующий продвижению положительной репутации 
организации 

ЛР 26 Способный преобразовывать и оценивать информацию в соответствии с 
профессиональными нормами и ценностями 

ЛР 28 Осуществлять поиск и использование информации, необходимой для 
эффективного выполнения профессиональных задач, профессионального 
и личностного развития 
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2 СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

 
2.1 Объем учебной дисциплины и виды учебной работы 

 

Вид учебной работы 
Учебная нагрузка на  

одного обучающегося, час 

Объем образовательной программы учебной дисциплины 222 

В т.ч. в форме практической подготовки  

В т.ч.:  

Теоретическое обучение  

Практические занятия 190 

Лабораторные работы - 

Курсовая работа (проект) - 

Самостоятельная работа  - 

Консультации  

Промежуточная аттестация: дифференцированный зачет в 3,4,5                                    32 
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2.2 Тематический план и содержание учебной дисциплины 

 

Наименование разделов и тем 
учебной дисциплины 

общий объем образовательной программы, час 

Сред
ства 
обуч
ения 

Внеаудито
рная 

работа 
(домашнее 
задание) 

У
р
о
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н
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о
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я
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а
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л
ь
н
о
й
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р
о
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а
м

м
ы
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а
к.

ч
а
с
. 

объем работы обучающихся во 
взаимодействии с преподавателем, час 

С
а
м

о
с
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я
те

л
ь
н
а

я
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а
б

о
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О
с
н
о
в
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/У

) 

в т. ч. по видам занятий 
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н
с
у
л
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ц
и
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о
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о
в
а
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а
б

о
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 Семестр 3 30   30           

 Раздел 1 
Введение: Роль английского языка в 
современном мире и предстоящей 
профессиональной деятельности. Цели 
и задачи изучения английского языка, 
его место в системе знаний, его связь с 
другими предметами. Формы и методы 
изучения английского языка. Роль 
самостоятельной работы в овладении 
навыками разговорной речи. 

   2/2     [1] 

[1] сост. 
сообщение 

о роли 
ин.яз в 

профессио
нальной 

деятельно
сти 

1 Т 

Зо 
09 
03 

 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
 ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26; 

ЛР 28 

 Тема 1.1 Моя биография 8   8           

1.  

Работа с лексикой по теме. Простое 
прошедшее время 

   2/4     [1] 

[1] с. 117-
120 
выучить, 
выуч. 
лексику, с 
123, у 2, с 
119 

1  

Уо 
04 
01, 
Уо 
04 
02 

 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

2.  Работа с текстом по теме. 
Специальные вопросы. 

   2/6     [1] 
[1] 
Правила 

2  
Уо 
05 

ОК01, 
ОК04, ОК 
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с.120, У. 6 
с 121, 
чтение и 
перевод 
текста 

01 
 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

3.  

Обучение монологической речи по 
теме, с использованием 
грамматического материала. 

   2/8     [1] 

[1] у 22 с 
126, 
подгот. 
сообщ. 

2 ОИ 

Уо 
09 
05 

 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
, ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

4.  

Обучение диалогической речи по теме.    2/10     [1] 

1] 
составить 
диалог, у 
27 с 129 

2  

Зо 
09 
03 

 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

 Тема 1.2 Экипаж судна. 8   8           

5.  

Работа с лексикой по теме. Модальные 
глаголы. 

   2/12     [1] 

1] Правило 
с 129, у 2 с 
131, выуч 
лексику по 
теме 

1 ДИ 

Уо 
04 
01, 
Уо 
04 
02 

 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
, ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

6.  

Работа с лексикой и текстом по теме.    2/14     [1] 

[1] с 133 
текст, у 11 
с 135, у 13 
с 135 

1  

Уо 
05 
01 

 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
, ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

7.  
Диалогическая речь по теме 
«Обязанности экипажа». 

   2/16     [1] 

[1] сост. 
диалог п 
теме, у 16 
с 136. 

2 Т 

Уо 
09 
05 

 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
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ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

8.  

Практиковать в монологической речи.    2/18     [1] 
1] у 19 с 
137, у 121 
с 138. 

2  

Зо 
09 
03 

 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

 Тема 1.3. Экскурсия на судно. 8   8           

9.  

Работа с лексикой по теме. Прошедшее 
продолженное время. 

   2/20     [1] 

[1] правило 
с 139, у 4 
с141, выуч 
лексику. 

1  

Уо 
04 
01, 
Уо 
04 
02 

 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

10.  

Работа с текстом. Интернациональные 
слова. 

   2/22     [1] 

[1] чтение 
и перевод 
текста с 
143, у 15 с 
145. 

2 ОИ 

Уо 
05 
01 

 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

11.  

Диалогическая и монологическая речь 
по теме. 

   2/24     [1] 

[1] 
пересказ 
текста с 
143, у 17 с 
146. 

2 Т 

Уо 
09 
05 

 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

12.  

Совершенствование навыков устной 
речи. 

   2/26     [1] 

[1] Сост. 
диалог по 
теме, у 21 
с 147 

2  

Зо 
09 
03 

 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
, ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
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ЛР 25-26 

 Тема 1.4 Плавательная практика. 8   8           

13.  

Работа с лексикой по теме. Будущее 
простое время. 

   2/28     [1] 

[1]правило 
с 148, у 6 с 
150, выуч. 
лексику 

1 ДИ 

Уо 
04 
01, 
Уо 
04 
02 

 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 

ЛР 22 

14.  

Работа с текстом по теме. 
Словообразование. Беседа о 
предстоящей плавательной практике. 

   2/30     [1] 

[1] у 17 с 
154, 
пересказ 
текста. 

2 Т 

Уо 
05 
01 

 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 

ЛР 22 

 Промежуточная аттестация               

                                 ИТОГО 30   30           

 4 семестр 36   36   18        

 Раздел 2                 

 Тема 2.1 Спроси дорогу. 6   6           

15.  

Работа с лексикой по теме. Придаточ-
ные предложения времени и условия. 

   2/2     [1] 

1] правило 
с 157, 
выуч. 
лексику, с 
161, у 2 с 
158. 

1  

Уо 
04 
01, 
Уо 
04 
02 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
, ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

16.  

Работа с диалогами по теме. Возврат-
ные местоимения 

   2/4     [1] 

[1]правило 
с 159, у 7 с 
160, выуч, 
диалоги с 
161.1 

2 ОИ 

Уо 
05 
01 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
, ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

17.  

Развитие навыков диалогической речи    2/6     [1] 
Составить 
свои 
диалоги 

2 ОИ 

Уо 
04 
01, 
Уо 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
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04 
02 

ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

 Тема 2.2 Москва 8   8           

18.  

Работа с лексикой по теме. 
Страдательный залог. 

   2/8     [1] 

[1] правило 
с 168, у 5 с 
170, выуч. 
лексику. 

1 Т 

Уо 
04 
01, 
Уо 
04 
02 

 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
, ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26; 

ЛР 28 

19.  

Работа с текстом по теме. 
Страдательный залог. 

   2/10     [1] 
[1] текст с 
173, у 17 с 
175. 

1  

Уо 
05 
01 

 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26; 

ЛР 28 

20.  

Практиковать в диалогической речи по 
теме. 

   2/12     [1] 
[1] у 19 с 
175. 

2 ОИ 

Зо 
09 
03 

 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
, ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26; 

ЛР 28 

21.  

Обучение чтению с извлечением 
основных фактов. 

   2/14     [1] 
[1] у 121 с 
176 

2 ДИ 

Зо 
09 
03 

 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26; 

ЛР 28 

 Тема 2.3 На выставке. Типы судов. 8   8           

22.  Работа с лексикой по теме.    2/16     [1] [1] правило 1  Уо ОК01, 



 МО-26 02 05-ОГСЭ.04.РП 
КМРК БГАРФ ФГБОУ ВО «КГТУ» 

ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК В 
ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ 

С. 11/28 

 

Документ управляется программными средствами 1С: Колледж 
Проверь актуальность версии по оригиналу, хранящемуся в 1С: Колледж 

с 178, у 7 с 
182, с 183 
текст 

04 
01, 
Уо 
04 
02 

 

ОК04, ОК 
06, 

ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 25-26; 

ЛР 28 

23.  

Работа с текстом.    2/18     [1] 
[1]текст, 
183, у 10 с 
185. 

1  

Уо 
05 
01 

 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
, ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 25-26; 

ЛР 28 

24.  

Устные высказывания по теме.    2/20     [1] 
[1] 
пересказ 
текста. 

2 Т 

Уо 
09 
05 

 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
, ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 25-26; 

ЛР 28 

25.  

Рассказ о судне, на котором хотели бы 
работать, используя 
профессиональную лексику. 

   2/22     [1] 
[1] подг. 
сообщение 
по теме. 

2  

Зо 
09 
03 

 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 25-26; 

ЛР 28 

 Тема 2.4  Лондон 6   6           

26.  

Работа с лексикой по теме. Настоящее 
совершенное время. 

   2/24     [1] 

[1] правило 
с 190-192, 
у 3 с 193, 
выуч. 
лексику с 
195 

1 ОИ 

Уо 
04 
01, 
Уо 
04 
02 

 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
, ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 25-26; 

ЛР 28 

27.  
Работа с текстом по теме.    2/26     [1] 

[1] чит и 
переводит
ь текст с 

1 Т 
Уо 
05 
01 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
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196,  у20 с 
199. 

 ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 25-26; 

ЛР 28 

28.  

Повторение и закрепление ранее 
изученного материала. Просмотр и 
обсуждение фильма «Лондон» 

   2/28     [1] 
[1] у 25 с 
201. 

2  

Уо 
09 
05 

 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
, ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 25-26; 

ЛР 28 

 Тема 2.5.  Авария в море. 8   8           

29.  

Работа с лексикой по теме. 
Предпрошедшее время. 

   2/30     [1] 

[1] правило 
с 203-204, 
выуч, 
лексику с 
206-207, у 
5 с 206. 

1  

Уо 
04 
01, 
Уо 
04 
02 

 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
, ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26; 

ЛР 28 

30.  

Работа с текстом «Авария в море».    2/32     [1] 
[1] текст с 
207-208, у 
13 с 210 

1 ДИ 

Уо 
05 
01 

 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
, ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26; 

ЛР 28 

31.  

Устная работа по теме с 
использованием профессиональной 
лексики. 

   2/34     [1] 
повторени
е 
изученного 

2  

Уо 
09 
05 

 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
, ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26; 

ЛР 28 

32.  
Итоговое занятие    2/36     [1]  2  

Зо 
09 

ОК01, 
ОК04, ОК 
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03 
 

06, 
, ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26; 

ЛР 28 

 Промежуточная аттестация               

                                ИТОГО 36   36   18        

 5  семестр 30   30           

 Раздел 3               

 Тема 3.1. Знакомство. 8   8           

33.  

Работа с лексикой и диалогами.    2/2     [5] 

Выучить 
лексику, 
читать и 
учить 
диалог 1,2 
с 6 

1 Т 

Уо 
04 
01, 
Уо 
04 
02 

 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
, ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

34.  

Работа с диалогами.    2/4     [5] 

Диалог 5 
выучить, у 
2 с 7 
письменно
. 

1  

Уо 
05 
01 

 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

35.  

Практиковать в диалогической речи по 
теме. 

   2/6     [5] 
у 4 с 8 
устно 

2 ОИ 

Уо 
09 
05 

 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
, ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

36.  

Аудирование и составление диалогов.    2/8     [5] 
Д 6 с 6 
выучить 

3 Т 

Зо 
09 
03 

 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
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ЛР 25-26 

 
Тема 3.2. Спроси дорогу. 8   8         

  
 
 

37.  

Работа с лексикой и диалогами по 
теме. 

   2/10     [5] 

Диалог 1.2, 
с 11 
выучить, д 
3-5 с11-12 
читать 

1 ОИ 

Уо 
04 
01, 
Уо 
04 
02 

 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

 
 
 
 

38.  

Устная речь по теме.    2/12     [5] 
У 2,4 с13 
учить 

2  

Уо 
05 
01 

 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
, ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

 
 
 
 

39.  

Аудирование. Составление диалогов по 
теме 2.16. 

   2/14     [5] 

Д 5-6 с 12 
выучить, у 
5 с14 
письменно
. 

2 ДИ 

Уо 
09 
05 

 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
, ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

 
 
 
 

40.  Устная речь по теме «Спроси дорогу».    2/16     [5] У 11 с 15 3  Зо ОК01, 



 МО-26 02 05-ОГСЭ.04.РП 
КМРК БГАРФ ФГБОУ ВО «КГТУ» 

ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК В 
ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ 

С. 15/28 

 

Документ управляется программными средствами 1С: Колледж 
Проверь актуальность версии по оригиналу, хранящемуся в 1С: Колледж 

устно. 09 
03 

 

ОК04, ОК 
06, 

ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

 

 Тема 3.3  Покупки. 6   6           

41.  

Работа с лексикой и диалогами по 
теме. 

   2/18     [5] 

Правило д 
1-4 с 17-18 
читать, у 2 
с 19 устно. 

1 ДИ 

Уо 
04 
01, 
Уо 
04 
02 

 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
, ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

42.  

Работа с диалогами и чтение текстов с 
извлечением основной информации 

   2/20     [5] 
Д 1,5 с 17-
18 учить 

1  

Уо 
05 
01 

 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

43.  

Устная речь по теме.    2/22     [5]  2  

Уо 
09 
05 

 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

 Тема 3.4.  Еда. 8   8           

44.  

Работа с лексикой и диалогами.    2/24     [5] 
Д 2 с 23 
выучить 

1 Т 

Уо 
04 
01, 
Уо 
04 
02 

 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

45.  Просмотр и обсуждение видеоклипа по    2/26     [5] Д 2 с 23 1  Уо ОК01, 
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теме «В ресторане» выучить 05 
01 

 

ОК04, ОК 
06, 

ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

46.  

Чтение текстов с извлечением 
основной информации. Устная работа 
по тексту. 

   2/28     [5] 
Д 2 с 23 
выучить 

2  

Уо 
09 
05 

 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

47.  

Составление диалогов по теме.    2/30     [5] У 11 с 27. 2 Т 

Зо 
09 
03 

 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

 Промежуточная аттестация               

 ИТОГО 30   30           

 8 семестр 94   94   14        

 Раздел 4               

 Тема 4.1 Экскурсия на судно 15   14           

48.  Работа над лексикой и диалогом «На 
верхней палубе» 

   2/2     [5] с.42-44 
читать и 
переводит
ь диалог 

1 ДИ Уо 
04 
01, 
Уо 
04 
02 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

49.  Работа над лексикой и диалогом «На 
мостике» 

   2/4     [5] с.44-45 
читать и 
перево-
дить 
диалог 

1 Т Уо 
09 
05 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
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ЛР 25-26 

50.  Работа над лексикой и диалогом «В 
машинном отделении» 

   2/6     [5] с.45-47 
читать и 
перево-
дить 
диалог 

2 Т Уо 
04 
01, 
Уо 
04 
02 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

51.  Просмотр и обсуждение видеофильма 
«В машинном отделении» 

   2/8     [5] Подгото-
вить сооб-
щение по 
просмотре
н-ному 
видео-
фильму 

2  Уо 
09 
05 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
, ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

52.  Работа над лексикой и диалогом «В 
рыбном цеху» 

   2/10     [5] с.47-48 
читать и 
перево-
дить 
диалог 

2 ДИ Уо 
04 
01, 
Уо 
04 
02 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

53.  Драматизация диалога «В кают 
компании» 

   2/12     [5] с.48 читать 
и перево-
дить 
диалог 

2  Уо 
09 
05 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

54.  Устная работа по теме: составление 
диалогов и ситуаций используя данные 
слова и словосочетания 

   2/14     [5] с.50-51 
читать и 
перево-
дить 
диалог 

2 Т Уо 
04 
01, 
Уо 
04 
02 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
, ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

 Тема 4.2. Агент на борту 11   10  1   [5]  1 ДИ   

55.  Заказ топлива и пресной воды    2/16     [5] с.62-64 1  Уо ОК01, 
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читать и 
переводит
ь диалог 

04 
01, 
Уо 
04 
02 

ОК04, ОК 
06, 

, ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

56.  Ремонт судна в иностранном порту    2/18     [5] с.64-65 
читать и 
переводит
ь диалог 

2  Уо 
09 
05 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

57.  Разгрузка судна    2/20     [5] с.65-67 
читать и 
перево-
дить 
диалог 

2  Уо 
04 
01, 
Уо 
04 
02 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

58.  Составить диалоги на основе данных 
ситуаций 

   2/22     [5] с.68, упр.5 2 Т Уо 
09 
05 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

59.  Подготовить сообщение на тему Наше 
судно нуждается в ремонте 

   2/24     [5] Подгото-
вить 
сообщение 

2  Уо 
04 
01, 
Уо 
04 
02 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

 Консультация      1/2         

 Тема 4. 3 Медицинское 
обслуживание. Санитарный 
инспектор на борту 

16   16           
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60.  Проверка судовых документов    2/26     [5] с.70-71 
читать и 
переводит
ь диалог 

1 ДИ Уо 
04 
01, 
Уо 
04 
02 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
, ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

61.  Госпитализация больных в 
иностранном порту 

   2/28     [5] с.71-72 
читать и 
перево-
дить 
диалог 

1  Уо 
09 
05 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
, ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

62.  Карантин на судне    2/30     [5] с.72 читать 
и перево-
дить 
диалог 

1  Уо 
04 
01, 
Уо 
04 
02 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
, ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

63.  Лечение в иностранном порту    2/32     [5] с.35-36 
читать и 
перево-
дить 
диалог 

2 Т Уо 
04 
01, 
Уо 
04 
02 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
, ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

64.  Аудирование и драматизация диалогов 
на темы: Осмотр врача, После 
операции 

   2/34     [5] с.37-38 
читать и 
перево-
дить 
диалог 

2  Уо 
09 
05 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
, ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

65.  На приеме у врача кардиолога    2/36     [5] с.38-39, 41 
упр. 9(3) 

2 Т Уо 
09 
05 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
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ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

66.  Оказание первой медицинской помощи    2/38     [5] с.39, упр.2 2  Уо 
04 
01, 
Уо 
04 
02 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
, ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

67.  Устная речь по теме На приеме у 
зубного врача 

   2/40     [5] с.40, 
упр.4б, 
с.41, 
упр.5(2)) 

2 ДИ Уо 
09 
05 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

 Тема 4.4 Пополнение топливом в 
море на буксире 

13   12  1       Уо 
04 
01, 
Уо 
04 
02 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
, ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

68.  Обсуждение порядка буксировки    2/42     [5] с.108, 
упр.1а 

1 Т Уо 
09 
05 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

69.  Траулер на буксире    2/44     [5] стр.108, 
диалог 1b 

1  Уо 
09 
05 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
, ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 



 МО-26 02 05-ОГСЭ.04.РП 
КМРК БГАРФ ФГБОУ ВО «КГТУ» 

ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК В 
ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ 

С. 21/28 

 

Документ управляется программными средствами 1С: Колледж 
Проверь актуальность версии по оригиналу, хранящемуся в 1С: Колледж 

ЛР 25-26 

70.  Танкер на буксире    2/46     [5] с.109, 
диалог 1с 

2 ДИ Уо 
04 
01, 
Уо 
04 
02 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
, ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

71.  Завершение бункеровки в море    2/48     [5] с.106-110, 
диалог 2 

2  Уо 
04 
01, 
Уо 
04 
02 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
, ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

72.  Составить диалоги, употребив данные 
слова и выражения 

   2/50     [5] с.111, 
упр.4 

2 ДИ Уо 
09 
05 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
, ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

73.  Подготовить сообщение по темам: 
Обсуждение данных сертификата на 
топливо, Завершение бункеровки 

   2/52     [5] с.112, 
упр.8 

2 Т Уо 
04 
01, 
Уо 
04 
02 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
, ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

 Тема 4. 5 Устройство на работу 13   12  1         

74.  Работа над лексикой и диалогом по 
теме: «О какой работе мечтают 
выпускники» 

   2/54     [4] с.278-281, 
с.282 упр. 
7 

1 Т Уо 
09 
05 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

75.  Требования к написанию резюме    2/56     [4] с.258-259, 1 Т Уо ОК01, 
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с.266 упр.3 04 
02 

ОК04, ОК 
06, 

ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

76.  Собеседование при устройстве на 
работе 

   2/58     [4] с.266-268 
читать 
диалог 

2  Уо 
09 
05 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

77.  Моя будущая профессия    2/60     [4] Подгото-
вить 
сообщение 

2 ДИ Уо 
04 
02 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

78.  Как изменится профессия 
судомехаников в будущем 

   2/62     [4] Написать 
эссе 

2  Уо 
09 
05 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

79.  Аудирование и драматизация диалога 
по теме «Моя будущая профессия» 

   2/64     [4] с.268-275 
выполнени
е 
упражнени
й 

2  Уо 
04 
02 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

 Тема 4. 6 Путешествие самолетом 9   8  1         

80.  Работа над лексикой и текстом 
«Путешествие самолетом» 

   2/66     [4] с.20-23 
работа с 
текстом 

1 Т Уо 
04 
02 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
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, ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

81.  Описание аэропорта. Аудирование 
текста 

   2/68     [4] с.24-25 
драматиза
ция 
диалога 

2 Т Уо 
04 
02 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

82.  Составление и драматизация диалогов 
по темам «В аэропорту», «В самолете» 

   2/70     [4] с.26-30, 
с.34, упр.4 

2  Уо 
04 
01, 
Уо 
04 
02 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

83.  Устная работа по теме «Путешествие 
самолетом» 

   2/72     [4] Подгото-
вить сооб-
щение 

2 ДИ Уо 
04 
01, 
Уо 
04 
02 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

 Тема 4. 7 Таможня 7   6  1         

84.  85. Работа над лексикой и текстом 
«Таможенные правила» 

   2/74     [4] с.37-39 
выучить 
лексику 

1 ДИ Уо 
04 
01, 
Уо 
04 
02 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

86.  87. Драматизация диалогов по теме 
«Таможня» 

   2/76     [4] с.43-45, 
с.46, упр.4 

2  Уо 
04 
02 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
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ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

88.  89. Устная работа по теме 
«Таможня» 

   2/78     [4] составить 
диалоги 

2 Т Уо 
04 
01, 
Уо 
04 
02 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

 Тема 4.8 Гостиница 16   16           

90.  Работа над лексикой и текстом по теме 
«В гостинице» 

   2/80     [4] с.48-50 
работа с 
текстом 

1 ДИ Уо 
04 
02 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
, ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

91.  Драматизация диалогов по теме «В 
гостинице» 

   2/82     [4] с.51-53 
выучить 
новую 
лексику 

1  Уо 
04 
01, 
Уо 
04 
02 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

92.  Просмотр и обсуждение кинофильма 
«В гостинице» 

   2/84     [4] Подготови
ть 
сообщение 

2 Т Уо 
04 
02 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
, ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

93.  Обсуждение фильма «В гостинице»    2/86     [4] с.56, упр.4   Уо 
04 
02 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
, ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 
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94.  Работа над новой лексикой и текстом 
по теме «Бронь в гостинице» 

   2/88     [4] повторени
е 
изученного 

2  Уо 
04 
02 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

95.  Драматизация диалогов по теме     2/90     [4] составлен
ие своих 
диалогов 

2 ДИ Уо 
04 
02 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

96.  Развитие навыков монологической 
речи по теме 

   2/92     [4] составлен
ие 
монологич
еского 
высказыва
ния по 
теме 

2  Уо 
04 
01, 
Уо 
04 
02 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

97.  Итоговое занятие    2/94     [4]    Уо 
04 
02 

ОК01, 
ОК04, ОК 

06, 
ЛР 13-15, 
ЛР 17-20; 
ЛР 22-23; 
ЛР 25-26 

 ИТОГО 94   94   14        
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3 УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

3.1 Материально-техническое обеспечение учебной дисциплины 
 

Виды помещений и их  
материально-техническое 

обеспечение 
Наименование 

1. Наличие  
помещений: 
- учебного кабинета 

2104, 2105, 2108, 2202 Учебные  кабинеты иностранного языка 

- мастерских - 

- лабораторий  

2. Оборудование помещения 
и рабочих мест 

- посадочные места по количеству обучающихся; 
- рабочее место преподавателя; 
- грамматические таблицы № 1-16; 
- страноведческие таблицы 1-6; 
- комплекты тестовых заданий для 1-4 курсов и вводного контроля; 
- раздаточный материал по изучаемым темам; 
- проверочные тестовые задания по темам. 

3. Технические средства 
обучения 

Мультимедийное оборудование: ноутбук. 
Программное обеспечение: Программное обеспечение: 

Kaspersky Total Space Security Russian Edition, Госконтракт № 
13/18АВ от 23.01.2018 - действительно до 25.04.2024 г. 
Kaspersky Total Space Security Russian Edition, Госконтракт № 
13/18АВ от 23.01.2018 - действительно до 25.04.2024 г. 
 
- телевизор; 
- видеоплейер; 
- аудио магнитофон; 
- проектор; 
- аудио кассеты; 
- видео кассеты; 
- диски. 

 

3.2 Учебно-методическое и информационное обеспечение учебной 
дисциплины 

 

Виды источников Наименование рекомендуемых учебных изданий 

Основные 1. Руденко, С. Н. Английский язык в сфере информационных 
технологий и вычислительной техники : учебное пособие / 
С. Н. Руденко. - Москва : КноРус, 2023 

2. Записной, Д. В. Английский язык в сфере информационной 
безопасности. Практикум по устной речи [Электронный ресурс]  : 
учебное пособие / Д. В. Записной. - Москва : КноРус, 2022. 

3. Свешникова, Н. А. Английский язык: компьютерные 
системы, информационные технологии и 
программирование [Электронный ресурс]  : учебное 
пособие / Н. А. Свешникова. - Москва : КноРус, 2022 

4. Баринова, Т. Г. Английский язык для специальности 
"Компьютерные сети и комплексы" (с практикумом) 
[Электронный ресурс]  : учебник / Т. Г. Баринова. - 
Электрон. текстовые дан. - Москва : КноРус, 2022 

5. Алейникова, О. С. Английский язык для технических 
специальностей : учебник / О. С. Алейникова. - Москва : 
КноРус, 2022. - 272 on-line.  

6. Карпова, Т. А. Английский язык для колледжей = English for 
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colleges : учебное пособие / Т. А. Карпова. - Москва : 
КноРус, 2022. - (Среднее проф. образование).  

 
7. Нарочная, Е. Б. Английский язык для технических 

направлений : учебник / Е. Б. Нарочная. - Москва : КноРус, 
2022. - 400 on-line. 
 

8. Карпова, Т. А. Английский язык для колледжей. Практикум 
+ еПриложение: тесты [Электронный ресурс] : учебное 
пособие / Т. А. Карпова, А. С. Восковская , М. В. 
Мельничук. - Москва : КноРус, 2022 

9. Климова, Г. Л. Английский язык. Практикум для 
специальности "Информационные системы и 
программирование" [Электронный ресурс]  : учебно-
практическое пособие / Г. Л. Климова. - Москва : Русайнс, 
2021. 

10. Радовель, В. А. Английский язык в программировании и 
информационных системах : учебное пособие / В. А. 
Радовель. - Москва : КноРус, 2021. - on-line : - (Среднее 
проф. образование).  
 

 

Дополнительные, в т.ч. 
курс лекций по учебной 
дисциплине, методические 
пособия и рекомендации 
для выполнения 
практических занятий и 
самостоятельных работ 

1. Карпова, Т. А. Английский язык для колледжей : учеб. пособие 
для сред. проф. образования / Т. А. Карпова. - 15-е изд. - 
Москва : КноРус, 2019. - 282 с. - (Среднее проф. образование). 

2. Квасова, Л. В. Английский язык в области компьютерной техники 
и технологий = Professional English for Computing : учебное 
пособие / Л. В. Квасова, С. Л. Подвальный, О. Е. Сафонова. - М. 
: КНОРУС, 2019 

3. Гарагуля, С. И. Английский язык в сфере информационных 
систем и технологий = English for Information Systems and 
Technology : учебник / С. И. Гарагуля. - М. : КНОРУС, 2018. 

4. Учебник английского языка для моряков [Текст] : учебник / Б. Е. 
Китаевич, М. Н. Сергеева, Л. И. Каминская. – М:,Моркнига, 2021. 
- (Учебники для вузов : специальная литература). 

Электронные 
образовательные 
ресурсы 

1. ЭБС «Book.ru»,  https://www.book.ru 
2. ЭБС «ЮРАЙТ»https://www.biblio-online.ru 
3. ЭБС «Академия»,  https://www.academia-moscow.ru 
4. Издательство «Лань», https://e.lanbook.com 
5.Электронно-библиотечная система «Университетская библиотека 
онлайн»,https://www.biblioclub.ru 

 

4 КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

Результаты обучения 
(освоенные умения, 
усвоенные знания) 

Критерии  
оценки 

Методы оценки 

Усвоенные знания: 

лексический (1200 – 1400 
лексических единиц) и 
грамматический минимум, 
необходимый для чтения и перевода 
(со словарем) английских текстов 
профессиональной направленности 

ОК 01,ОК 04, ОК 
06 

Составление словаря незнакомых 
терминов, фронтальный опрос, 
словарный диктант, выполнение заданий 
в тестовой форме, лексико-
грамматические упражнения, ответы на 
вопросы (в устной и письменной форме) 
по прочитанному тексту, постановка 
вопросов к тексту, составление плана 

https://www.biblio-online.ru/
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Документ управляется программными средствами 1С: Колледж 
Проверь актуальность версии по оригиналу, хранящемуся в 1С: Колледж 

текста, выражение основной мысли 
прочитанного текста, краткий пересказ, 
проверка домашних заданий 

Стандартный морской навигационный 
словарь-разговорник в полном 
объеме и словарь Стандартных фраз 
Международной морской организации 
общения на море 

ОК 01,ОК 04, ОК 
06 

Фронтальный опрос, диктант, подбор 
синонимов и антонимов, выполнение 
заданий в тестовой форме, составление 
кроссвордов. 
Тренировочные упражнения. 
Самостоятельные и проверочные 
работы. Контрольные и тестовые 
задания, олимпиады, интернет-
тестирование 
 Фронтально-индивидуальный опрос, 
вопросно-ответная форма, работа в 
паре, ролевая и деловая игра 

Освоенные умения: 

общаться (устно и письменно) на 
иностранном языке на 
профессиональные и повседневные 
темы 

ОК 01,ОК 04, ОК 
06 

 Фронтальный и индивидуальный опрос, 
работа  в парах, управляемый диалог, 
составление диалогов на предложенную 
тематику 

переводить (со словарем) 
иностранные тексты 
профессиональной направленности; 

ОК 01,ОК 04, ОК 
06 

Фронтальный и индивидуальный  опрос, 
работа в парах, управляемый диалог, 
составление диалогов на предложенную 
тематику 

самостоятельно совершенствовать 
устную и письменную речь, 
пополнять словарный запас, 
демонстрировать способность 
говорить на языке, используемом в 
радиотелефонной связи и понимать 
его на требуемом уровне. 

ОК 01,ОК 04, ОК 
06 

Составление словаря незнакомых слов 
по тексту, словарный диктант. Поиск 
информации и подготовка сообщения на 
заданную тематику, написание 
реферата, выступление с докладом на 
конференции. 

5 Сведения о рабочей программе и ее согласовании 

 
Рабочая программа по учебной дисциплине ОГСЭ.04 «Иностранный язык в 

профессиональной деятельности» представляет собой компонент основной 

образовательной программы среднего профессионального образования по 

специальности 26.02.05 Эксплуатация судовых энергетических установок. 

Учебная дисциплина ОГСЭ.04 «Иностранный язык в профессиональной 

деятельности» изучается в общеобразовательном цикле учебного плана ОПОП СПО 

на базе основного общего образования с получением среднего общего образования 

(ППССЗ). 

Рабочая программа рассмотрена и одобрена на заседании методической 

комиссии «Иностранного языка». 

Протокол № 9 от «18» мая 2022 г.  

 
  
Председатель методической комиссии ______________________/С.А.Лысенко/. 
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